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Popis funkci

o Dvouokruhovy modul relé tvaru C se zpétnou vazbou.
Kazdy vystup je vybaven normalné otevienym (NO) a normalné spojenym kontaktem (NC).

Vystupy nejsou kontrolovany!

Kabelaz 1 2 3 10 11 12
Poz. | Oznaéeni PFipojeni
NC1
Ci relé zéna 1 N QCAQOM N~
NO1 0 g5 558 [
10 NC2 I T T 1——
11 C2 relé zona 2 e
12 NO2
15 FB1 + _ , <]
zpétna vazba - zéna 1 8
16 FB1 - 8 ==
21 | FB2+ o , HiNEm= L
zpétna vazba - zéna 2
22 FB2 - el
EE ]
i T
NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM! 1 i FB2 [
Nebezpeci urazu elektrickym proudem pri
nesezpeci | kontaktu se soucastkami a vodici pod napétim.
p Pred pfipojovanim zafizeni odpojte od zdroje napéti! 15 16 21 22

Technické udaje

Indika¢ni a ovladaci prvky

4 LED (2 x Cervena, 2 x zelend) / 2 klavesy (test LED)

Vstupni napéti (min. - max.)

20 V stejnosm. - 30 V stejnosm.

zpétna vazba - proud

max. 8,5 mA na zoénu

Zpétna vazba - vystupni napéti

max. 30 V stejnosm.

Maximalni spotieba proudu
- pohotovostni rezim
- s obéma relé v aktivovaném stavu

13,5 mA
53,5 mA

Max. zatizeni kontakta relé

5 A pfi 120 V/230 V stfid. nebo 5 A pfi 30 V stejnosmér.

Pojistky

F1=T6,3A, F2=T6,3A

Provozni teplota

-5°C...50°C

Skladovaci teplota

-20°C...60°C

Pripustna relativni vihkost

maximalné 95%

Material a barva krytu

plast ABS Cycolac VW300 (UL94 5VA),
pololeskla antracitova, RAL 7016

Rozméry (v x $§x h)

pfibl. 127 mm x 96 mm x 60 mm

Hmotnost

pfibl. 135 g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Funktionsbeschreibung
o Relaismodul mit 2 Form-C Relais und Riickmeldeausgang.
Jedes Relais hat einen NO- (normal offen) und NC-Kontakt (normal geschlossen).
Die Ausgange sind nicht iberwacht.
1 2 3 10 11 12
Klemmenbelegung
Pos. | Beschr. Anschlu
NC1 — —
| AT foamon
c1 Relais 1 D‘ 553 R ‘D
NO1 : —
10 NC2
11 C2 Relais 2
12 NO2 L
15 FB1 + g L
16 Bl Rickmeldung Relais 1 g e
= A P ||™™
21 FB2 + L
Rickmeldung Relais 2
22 FB2 - EE ]
I T
[ FB1 JFB2 [
é GEFAHR EINES STROMSCHLAGS! S0 S0 -
Lebensgefahr bei Beriihrung stromfiihrender Teile.
GEFAHR i i
p Vor Installationsarbeiten Stromzufuhr abschalten! 15 16 21 22
Technische Daten
Bedien- und Anzeigeelemente 4 LEDs (2x rot, 2x griin) / 2 Tasten
Eingangsspannung (min - max) 20V DC-30VDC / 5VDC £5%

Rickmeldestrom

Maximal 8,5 mA pro Relais

Rickmeldespannung

Maximal 30 V DC

Maximale Stromaufnahme

- Ruhebetrieb

- beide Relais ausgelost

13,5 mA
53,5 mA

Maximale Kontaktbelastung

5 A bei 120 V/230 V AC oder 5 A bei 30 V DC (resistiv)

Sicherungen

F1=T6,3A, F2=T6,3A

Zulassige Betriebstemperatur -5°C...50°C

Zulassige Lagertemperatur

-20°C...60°C

Zulassige relative Feuchte

max. 95% nicht kondensierend

Gehausematerial und Farbe

ABS Kunststoff Cycolac VW300,
seidenmatt anthrazit RAL 7016

Abmessungen (HxBxT)

ca. 127 x 96 x 60 mm

Gewicht

ca.135¢g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Funktionsbeskrivelse

o Releemodul i C-form med to kredslgb og feedback.
Hver udgang har en NO-kontakt (normalt iben) og en NC-kontakt (normalt lukket).
Udgangene er ikke overvigede!

Kabelforing 1 2 3 10 11 12
Pos. | Afmzerkning Tilslutning
NC1
C1 Zone 1 relae N~ GCAQOM N~
NO1 IFEE g8 |
10 NC2 I L‘! "
11 C2 Zone 2 rele R
12 NO2
15 FB1 + -
Feedback zone 1 &
16 FB1 - 8 ——
=
21 FBa+ Feedback zone 2 N e
22 FB2 - ==
EEm ]
I i | S
é RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D! 0. s
Livsfare ved kontakt med stremferende dele eller kabler. N ) N ) -
FARE p Afbryd stremmen fer du tilslutter udstyr!

Tekniske specifikationer

Visning / betjening 4 |lysdioder (2 rede, 2 grenne) / 2 taster (test af lysdioder)

Indgangsspanding (min. - maks.) 20V DC-30VDC

Feedback-stram Maks. 8,5 mA pr. zone

Feedback-udgangsspanding Maks. 30 V DC

Maks. stramforbrug

- standby-tilstand 13,5 mA

- med begge releer aktiveret 53,5 mA

Maks. klassificering af releekontakt | 5 A ved 120 V/230 V AC eller 5 Aved 30V DC

Sikringer F1=T6,3A, F2=T6,3A

Driftstemperatur -5°C...50°C

Opbevaringstemperatur -20C...60°C

Tilladt relativ luftfugtighed maks. 95%

Kabinetmateriale og -farve ABS plast Cycolac VW300 (UL94 5VA),
halvglans antracit, RAL 7016

Dimensioner (H x B x D) ca. 127 x 96 x 60 mm

Veegt ca.135¢g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH 4.998.153.981 | 4.0 | 2009.04
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Descripcion de las funciones

o Moddulo de relé, forma C de 2 circuitos con realimentacion.
Cada salida esta equipada con un contacto normalmente abierto (NO) y un contacto

normalmente cerrado(NC).
“No se supervisan las salidas!

Cableado 1 2 3 10 11 12
Pos. | Marcacion Conexion
1 NC1
2 c1 Relé Area 1 A\~ hoamont -
3 NO1 0 s gsg [
10 NC2 : .
11 C2 Relé Area 2
12 NO2
15 FB1 + ) o
16 FBL- Realimentacidn area 1 g
21 FB2 + , .,, I|| == -
22 FB2 - Realimentacion area 2 = [ p| ||WE
Em ]
CE iPELIGRO DE DESCARGAS ELECTRICAS! I =
Peligro de muerte al entrar en contacto con las D JFB1_ B2 D
PELIGRO piezas y cables cargados. = — |
P iDesconectar la alimentacion antes de
conectar los equipos! /N

Especificaciones técnicas

15 16 21 22

Elementos indicadores y de manejo

4 LEDs (2 x rojos, 2 x verdes) / 2 teclas (test de LEDs)

Tension de entrada (min. - max.)

20vDC-30VDC

Corriente de realimentacion

Maximo de 8,5 mA por area

Tension de salida de realimentacion

Maximo de 30 V DC

Consumo maximo de corriente
- modo de espera
- con ambos relés accionados

13,5 mA
53,5 mA

Max. capacidad del contacto del relé

5Aa120V/230VAC o 5Aa30VDC

Fusibles F1=T6,3A, F2=T6,3A
Temperatura de funcionamiento -5°C...50°C
Temperatura de almacenamiento: -20°C...60°C
Humedad relativa permitida max. 95%

Material y color de la carcasa

Plastico ABS Cycolac VW300 (UL94 5VA),
antracita semibrillante, RAL 7016

Dimensiones (A x A x P):

aprox. 127 x 96 x 60 mm

Peso

aprox. 135 g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Description fonctionnelle

o Module de relais en forme de C a 2 circuits avec feed-back.
Chaque sortie est équipée d’un contact normalement ouvert (NO) et d’un contact normalement

fermé (NF).
Les sorties ne sont pas supervisées !

Cablage 1 2 3 10 11 12
N° | Marquage Connexion ‘
NC1
C1 Relais zone 1
NO1
10 NC2
11 C2 Relais zone 2 e
12 NO2
15 FB1 + -
Feed-back zone 1 N
16 FB1 - ? =—
=
21 FBa+ Feed-back zone 2 = (F_F2 .
22 FB2 - =
mE ]
i Yo

et fils sous tension.
DANGER

I’équipement !

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE !
A Danger de mort au contact des composants

p Débrancher I’alimentation avant de connecter

[ JFBI JFB2 [

_— - |
N (/) N (/)

Caractéristiques techniques

15 16 21 22

Voyants/éléments de commande

4 voyants DEL (2 rouges et 2 verts) /
2 clés (test voyants DEL)

Tension d’entrée (min. - max.)

20-30Vec.c.

Courant de feed-back

Maximum 8,5 mA par zone

Tension de sortie de feed-back

Maximum 30 V c.c.

Consommation de courant maximale
- mode veille
- avec les deux relais actionnés

13,5 mA
53,5 mA

Caractéristiques nominales max. du contact de relais

5Aa120V/230V c.a.ou5Aa30Vc.c.

Fusibles F1=T6,3A, F2=T6,3A
Température de fonctionnement -5°C...50°C
Température de stockage -20°C...60°C

Taux d’humidité relative admissible max. 95%

Matiére et couleur du boitier

Plastique ABS Cycolac VW300 (UL94 5VA),
anthracite semi-brillant, RAL 7016

Dimensions (H x | x P)

env. 127 x 96 x 60 mm

Poids

env. 135 g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Toiminnan kuvaus
O 2 piirin takaisinkytketty Form C -relemoduuli.
Kaikissa ulostuloissa on Normally Open (NO, normaalisti auki)- ja Normally Closed (NC,
normaalisti suljettu) -asennot.
Ulostulot eivat ole valvottuja!
Johdotus 1 2 3 10 11 12
Tunnus | Merkinta Liitanta
1 NC1
2 C1 Vyohyke 1 rele N~ QCAQOM N~
3 NO1 0 s gsg [
10 NC2 H R
11 C2 Vybhyke 2 rele
12 NO2
15 FB1 + . -
16 FBL- Takaisinkytkentavyohyke 1 g
21 | FB2+ » - || C— -
22 FB2 - Takaisinkytkentavyohyke 2 = [ p EE
EE ]
SAHKOISKUVAARA! : —
A Jannitteisten osien tai johtojen koskettaminen D FB1_ B2 D
voi olla hengenvaarallista. ==t =y J
VAARA . e =0 =
P Irrota ennen laitteen liittamista!
15 16 21 22
Tekniset tiedot

[Imaisin- ja kayttoosat
(merkkivalotesti)

4 merkkivaloa (2 punaista, 2 vihredd) / 2 painiketta

Tulojannite (min. - maks.) 20V DC-30VDC

Takaisinkytkentavirta

Vyohyketta kohti enintaan 8,5 mA

Takaisinkytkennan ulostulojannite Enintdan 30 V DC

Virrankulutus enintaan
- valmiustila
- molemmat releet kdytossa

13,5 mA
53,5 mA

Relekoskettimien enimmaisluokitus

5A (120 V/230 V AC) tai

5A (30V DC)

Sulakkeet

F1=T6,3A,F2=T6,3A

Kayttolampdtila -5°C...50°C

Sailytyslampétila -20°C...60°C

Suhteellinen kosteus enintaan 95%

Kotelon materiaali ja vari

ABS-muovi Cycolac VW300 (UL94 5VA),
puolikiiltava anthrazit, RAL 7016

Mitat (K x L x S)

noin 127 x 96 x 60 mm

Paino

noin 135 g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Functional description
o 2 Circuit form-C relay module with feedback.
Each output is equipped with normally opened (NO) and normally closed (NC) contact.
The outputs are not supervised!
Wiring 1 2 3 10 11 12
Pos. | Marking Connection
NC1
C1 Zone 1 relay A\~ QCAQOM N~
NO1 0 g8 g8 |
10 NC2 I B
11 C2 Zone 2 relay e
12 NO2
15 FB1 + <
Feedback zone 1 5
16 | FB1- g ——
=
21 | FB2+ z| mm
Feedback zone 2 F1_F2
22 FB2 - )
EE ]
I i
é RISK OF ELECTRIC SHOCK'! [ FBI_ FB2 [
Danger of life with contact of live parts and wires. =5 = -
DANGER P Disconnect power before connecting equipment!
15 16 21 22

Technical Specification

Indication/operation elements

4 LEDs (2x red, 2x green) / 2 Keys (LED test)

Input voltage (min - max)

20vDC-30VDC

Feedback current

Maximum 8.5 mA per zone

Feedback output voltage

Maximum 30 V DC

Maximum current consumption
- standby mode
- with both relays actuated

13.5 mA
53.5 mA

Max. relay contact rating

5Aat120V/230VAC or 5Aat30VDC

Fuses F1=T6.3A, F2=T6.3A

Operating temperature -5°C...50°C (23°F...122°F)
Storage temperature -20°C...60°C (4°F...140 °F)
Permissible relative humidity max. 95%

Housing material and color

ABS plastic Cycolac VW300 (UL94 5VA),
semi-gloss anthracite, RAL 7016

Dimensions (H x W x D)

approx. 127 x 96 x 60 mm (5.0 x 3.8 x 2.4 inches)

Weight

approx. 135 g (4.8 ounces)

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Mepiypagpn Aettoupyiag

o AopooToixeio peA€é poppnc C 6Uo KuKAwpaTwv pe avadpaon.
Kabe €€oboc SlaBeTel kavovika avolktr (NO) kat kavovika kAetotny (NC) emaon).

Ot €€obol bev enmonTevovTatl!

KaAwbiwon 1 2 3 10 11 12
©éon. | ZRuavon Zovbdeon
1 NC1
2 C1l PeAé Zwvnc 1 =\~ fCoAmoNg -
3 | noi IFE e
10 NC2 i g
11 C2 PeAé (wvng 2
12 NO2
15 FB1 + ‘ '
16 FB1- Avadpaon, (wvn 1 g
21 FB2 + ‘ , e -
22 FB2 - Avadpaon, (wvn 2 = | EE
mE ]
KINAYNOXZ HAEKTPOTIAH=IAX! I =
A Mnv ayyileTe nAekTpopopa Hépn Kal KaAwdia. ] FBI_ B2 ]
Kivbuvog Odavaroc. =i o N
EEIAGITO P AlakOWTE TNV MapPOoXn PEUHPATOC TTPOTOU 2% S
ouvbeéceTe efomAlopd!

Texvikég mpodiaypagpég

YTolxeia evoeifewv/xelplopou

4 LED (2 kokkKiva, 2 mpaowva) / 2 mAnktpa (8okiun LED)

Tdon elco66ou (eAay. - péy.)

20vDC-30VDC

Peupa avadpaong

MéyioTo 8,5 mA ava {wvn

Taon €€d6bou avabpaong

Méyiotn 30 V DC

MeéyioTn KaTavaAwon pelpaTog
- KaTdoTaon avapovng
- Kal pye Ta 600 peA€ evepyorolnueva

13,5 mA
53,5 mA

MeEy. ovopaoTIKO peEUUA EMAPWY PEAE

5 A ota 120 V/230 VAC 1 5 A ota 30V DC

Acpdleleg F1=T6,3A,F2=T6,3A
OepuoKkpaoia Aettoupyiag -5°C...50°C
Oeppokpacia amobrkeuong -20-°C...60°C
EmTpenTr oXeTIKN uypaacia Mey. 95%

YAIKO KATAOKEUNC Kal XpwHa
mepPAfuaTog

TMAaoTiko ABS Cycolac VW300 (UL94 5VA),
nui-yuaAlotepd avBpaki, RAL 7016

Ataotaocelc (Y x T x B)

mep. 127 x 96 x 60 mm

Bapog

mep. 135 g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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A miikodés ismertetése

o Két aramkoros C-relé modul visszacsatolassal.
Mindegyik kimenet normal allapotban nyitott (NO) és normal allapotban zart (NC) érintkezével

van ellatva.

A kimenetek nem felligyeltek!

Vezetékezés 1 2 3 10 11 12
Poz. | Jelzés Csatlakozas
1 NC1
2 c1 1. zéna relé A\~ hoamont -
3 NO1 0 s gsg [
10 NC2 I T
11 C2 2. zbna relé
12 NO2
15 FB1 + ) L
16 FBL- 1. visszacsatolasi zéna g
21 | FB2+ . i )| === -
>3 =T 2. visszacsatolasi zéna = [ P uE
Em ]
ARAMUTES VESZELY ! : s —
A Az aram alatt l1évé alkatrészek és vezetékek [ — +- J
3 érintése életveszélyes! S0 S0 B
VESZELY! p Berendezés csatlakoztatasa el6tt
aramtalanitsa a rendszert!

Miiszaki adatok

Kijelzd/mukodtetd elemek

4 darab LED (2 piros, 2 z6ld) / 2 gomb (LED teszt)

Bemend fesziiltség (min. - max.)

20 V egyendram - 30 V egyendram

Visszacsatolo aram

Zonanként maximum 8,5 mA

Visszacsatold kimeneti fesziltség

Maximum 30 V egyenaram

Maximalis aramfelvétel
- készenléti mod
- mindkét relé mikodése esetén

13,5 mA
53,5 mA

Max. kapcsolt maximalis aram

5 A 120V/230 V valtéaram, vagy 5 A 30 V egyenaram esetén

Biztositékok

F1=T6,3A, F2=T6,3A

Uzemi hémérséklet -5°C...50°C
Tarolasi hédmérséklet -20°C...60°C
Megengedett relativ paratartalom max. 95%

Haz anyaga és szine

ABS Cycolac VW300 mlanyag (UL94 5VA),
félfényes antracit, RAL 7016

Méretek (mag. x szél. x mélys.)

kb. 127 x 96 x 60 mm

Suly

kb. 135 g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Opis funkcija

o Modul C releja s dva strujna kruga i povratnom vezom.
Svaki izlaz je opremljen normalno otvorenim (NO) i normalno zatvorenim (NC) kontaktom.

Izlazi se ne nadgledaju!

Ozicenje 1 2 3 10 11 12
Pol. | Oznaka Prikljucak
NC1
C1 Relej zone 1 N “AQOM AN~
NO1 0 g5 858 [l
10 NC2 I T T
11 C2 Relej zone 2 e
12 NO2
15 FB1 + <
Zona povratne veze 1 o
16 FB1 - 8 p—
21 FB2 + = I
Zona povratne veze 2 R
22 FB2 - ——
mE ]
I T
RIZIK OD STRUJNOG UDARA! i FB FB2 i
Opasnost po zivot kod dodirivanja dijelova pod = - d
naponom i Zica. PO PO
OPASNOST - - .. e
P Iskljucite napajanje prije priklju¢ivanja opreme!
15 16 21 22

Tehnicke specifikacije

Elementi prikazivanja / operacije

4 LED diode ( 2 x crvene, 2 x zelene) / 2 tipke (LED test)

Ulazni napon (min - maks)

20vDC-30VDC

Elektricna energija povratne veze

Maksimalno 8,5 mA po zoni

Izlazni napon povratne veze

Maksimalno 30 V DC

Maksimalna potrosnja struje
- stanje mirovanja
- s oba ukljucena releja

13,5 mA
53,5 mA

Maks. nominalna vrijednost kontakta releja

5 A pri 120 V/230 VAC ili 5Apri30VDC

Osiguraci F1=T6,3A,F2=T6,3A
Radna temperatura -5°C...50°C
Temperatura za skladistenje -20°C...60°C
Dopustena relativna vlaznost maks. 95%

Materijal i boja kucista

ABS plastika marke Cycolac VW300 (UL94 5VA),
polusjajni antracit, RAL 7016

Dimenzije (V x S x D)

oko 127 x 96 x 60 mm

Tezina

oko 135 g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Descrizione funzionale
o Modulo relé forma C a 2 circuiti con feedback.

Ciascuna uscita ¢ dotata di un contatto normalmente aperto (NO) e di un contatto normalmente

chiuso (NC).
Le uscite non sono monitorate!

Cablaggio
Pos. | Contrassegno Collegamento
1 NC1
2 c1 Relé zona 1
3 NO1
10 NC2
11 c2 Relé zona 2
12 NO2
15 FB1 +
16 FB1 - Feedback zona 1
21 FB2 +
22 FB2 - Feedback zona 2

PERICOLO DI SCOSSA ELETTRICA!

A Pericolo di scossa elettrica in caso di
contatto con parti o cavi scoperti.

PERICOLO [ . Interrompere I'alimentazione prima di
collegare le attrezzature!

Specifiche tecniche

10 11 12

N
§ I —=
S
= [ _F2] ||m®
[ | ]
i i S
] JFB1_ B2 [
N (/) N (/) :
15 16 21 22

Elementi di indicazione / operativi

4 LED (2 rossi, 2 verdi) / 2 tasti (test LED)

Tensione di ingresso (min - max)

20vCC-30VvCC

Corrente di feedback

Max. 8,5 mA per zona

Tensione di uscita feedback Max. 30V CC
Consumo di corrente max.

- modalita standby 13,5 mA

- con i due relé attuati 53,5 mA

Valori nominali contatto relé max.

5Aa120V/230VCA o 5Aa30VCC

Fusibili F1=6,3A, F2=T6,3A

Temperatura operativa

-5°C...50°C

Temperatura di stoccaggio

-20°C...60°C

Umidita relativa consentita max. 95%

Materiale e colore custodia

plastica ABS Cycolac VW300 (UL94 5VA),
antracite semilucida, RAL 7016

Dimensioni (Ax L x P)

circa 127 x 96 x 60 mm

Peso circal35 g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Funksjonsbeskrivelse
o 2 kretsers form C-relémodul med tilbakekobling.
Alle utganger er utstyrt med normalt ipne (NO) og normalt lukkede (NC) kontakter.
Utgangene er ikke overvikede!
Kabling 1 2 3 10 11 12
Pos. | Markering Tilkobling
1 NC1
2 c1 Relé sone 1 N~ QCAQOM N~
3 NO1 ] g5 888 [
10 NC2 H S
11 C2 Relé sone 2
12 NO2
15 FB1 + ] )
16 FBL- Tilbakekobling sone 1 g
21 FB2 + . , S -
22 FB2 - Tilbakekobling sone 2 = | L
EE ]
i gy I
FARE FOR ELEKTRISK STOT! 0 FBI_ =2 I
Z f 5 Livsfare ved kontakt med stremferende deler 2k el d
RE og ledninger. O P S @
P Koble fra strammen far du kobler til utstyret!

Tekniske spesifikasjoner

Indikasjoner / betjening

4 |lysdioder (2 rede, 2 gule) / 2 taster (lysdiodetest)

Inngangsspenning (min. - maks.)

20-30VDC

Tilbakekoblingsstrgm

Maksimalt 8,5 mA per sone

Utgangsspenning, tilbakekobling

Maksimalt 30 V DC

Maksimalt stremforbruk
- standbymodus
- med begge releene aktivert

13,5 mA
53,5 mA

Maks. relékontaktdata

5Aved 120V / 230V AC eller 5Aved 30V DC

Sikringer F1=T6,3A, F2=T6,3A
Driftstemperatur -5°C...50°C
Lagringstemperatur -20°C...60°C

Tillatt relativ fuktighet Maks. 95%

Husmateriale og -farge

ABS-plast Cycolac VW300 (UL94 5VA),
halvblank koksgra, RAL 7016

Mal (H x B x D)

Ca. 127 x 96 x 60 mm

Vekt

Ca.135¢g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Functies

o Module met maak/verbreek-relais, 2 circuites en terugvoerkabel.
Elke uitgang is voorzien van een normaal open (NO) en normaal gesloten (NC) contact.

De uitgangen worden niet bewaakt!

Bekabeling
1 2 3 10 11 12
Pos. Markering Aansluiting
NC1
C1 Relais zone 1 e 4 cAuTION 4 N
—]
NO1 IEEE ga8 |l
11 C2 Relais zone 2
12 NO2
15 FB1 + .
Terugvoer zone 1 =
21 FB2 + 2
Terugvoer zone 2 | LF_F2 ==
22 FB2 - E—
EE ]
i i
RISICO VAN ELEKTRISCHE SCHOCK! i FB1 — i
Contact met onderdelen en kabels onder S S

GEVAAR

spanning is levensgevaarlijk.
P Sluit de voeding af voordat u apparatuur aansluit!

_— - |
N (/) N (/)

Technische specificatie

15 16 21 22

Indicatie/kenmerk

4 LED’s (2 x rood, 2 x groen) / 2 toetsen (LED-test)

Ingangsspanning (min - max)

20vDC-30VDC

Terugvoerstroom

Maximaal 8,5 mA per zone

Uitgangsspanning terugvoer

Maximaal 30 V DC

Maximaal stroomverbruik
- stand-by-modus
- indien beide relais bekrachtigd

13,5 mA
53,5 mA

Max. nominale relaisspanning

5 A bij 120 V/230 VAC of 5ADbij 30V DC

Zekeringen F1=T6,3A, F2=T6,3A
Bedrijfstemperatuur -5°C...50°C
Opslagtemperatuur -20°C...60°C
Toegestane relatieve vochtigheid max. 95%

Materiaal en kleur van de behuizing

ABS-kunsstof Cycolac VW300 (UL94 5VA),
halfglans antraciet, RAL 7016

Afmetingen (H x B x D)

ca. 127 x 96 x 60 mm

Gewicht

ca.135¢g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Descricao funcional

o Moadulo de relé com 2 circuitos em forma C com retorno.
Cada saida esta equipada com um contacto normalmente aberto (NO) e/ou normalmente

fechado (NC).
As saidas nao sao supervisionadas!

Ligacoes eléctricas

1 2 3 10 11 12
Pos. | Marcacao Ligacao
1 NC1
2 C1 Relé da zona 1 < l— QCAQONQ I
3 NO1 IR 558 [
10 NC2 I mm———
11 C2 Relé da zona 2
12 NO2
15 FB1 + ||
Zona de retorno 1 <
16 FB1 - g
21 FB2 + I —
7 =ty Zona de retorno 2 = Fl p| (|BE _
Em ]
RISCO DE CHOQUE ELECTRICO! I T
A Perigo de vida quando em contacto com /i) i
oErIGO pecas g cabos !lgados.~ . < <0 d
p Desligue a alimentacao antes de ligar
0 equipamento!

Especificacoes técnicas

Elementos de indicacdo / operacao

4 LEDs (2 x vermelhos, 2 x verdes) / 2 chaves (teste LED)

Tensao de entrada (min - max)

20vCC-30VvCC

Corrente de retorno

Maximo de 8,5 mA por zona

Tensao de saida de retorno

Maximo de 30 V CC

Consumo maximo de corrente
- modo de espera
- com ambos os relés activos

13,5 mA
53,5 mA

Classificagcdo max. para o contacto dos relés

5Aal120V/230VCAou5Aa30VCC

Fusiveis

F1=T6,3A,F2=T6,3A

Temperatura de funcionamento -5°C...50°C
Temperatura de armazenamento -20°C...60°C
Humidade relativa permitida max. 95%

Material e cor da caixa

Plastico ABS Cycolac VW300 (UL94 5VA),
antracite semibrilhante, RAL 7016

Dimensdes (A x L x P)

aprox. 127 x 96 x 60 mm

Peso

aprox. 135 g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Opis dziatania
o Dwuobwodowy modut przekaznika typu "C” ze sprzezeniem zwrotnym.
Kazde wyjscie posiada styk normalnie otwarty (NO) i normalnie zamkniety (NC).
Wyjscia nie sg nadzorowane!

Gniazda potaczeniowe

1 2 3

10 11 12

Pozycja | Oznaczenie Potaczenie
1 NC1
2 c1 Przekaznik linii 1 o AT hoamong -
3 NO1 0 g5¢ g3
10 NC2 I T
11 C2 Przekaznik linii 2 e
12 NO2
15 FB1 + <
Linia zwrotna 1 8
21 FB2 + o i F1 F2 [ J
Linia zwrotna 2
22 FB2 - D
mE ]
NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA PRADEM : S
A ELEKTRYCZNYM! D +_ +_ D
Dotkniecie elementow lub kabli znajdujacych S S0 -
NIEBEZPIECZ sie pod napieciem grozi kalectwem lub $miercia.
ENSTWO . . . .
P Przed dotaczeniem urzadzen nalezy odtaczyé
zasilanie! 15 16 21 22

Dane techniczne

Wskazniki / elementy operacyjne

4 diody LED (2 x czerwona, 2 x zielona) /
2 klawisze (test diod LED)

Napiecie wejsciowe (min. - maks.)

20 VvDC - 30 VDC

Prad zwrotny

maks. 8,5 mA na linie

Wyjsciowe napiecie zwrotne maks. 30 VDC
Maksymalny pobér pradu

- w trybie gotowosci 13,5 mA

- przy uruchomionych obu przekaznikach 53,5 mA

Maksymalne obcigzenie stykoéw przekaznika

5 A przy 120V /230 V AC lub 5 A przy 30 VDC

Bezpieczniki

F1=T6,3A,F2=T6,3A

Temperatura pracy -5°C...50°C
Temperatura przechowywania -20°C...60°C.
Dopuszczalna wilgotnos¢ wzgledna maks. 95%

Materiat i kolor obudowy

tworzywo ABS Cycolac VW300 (UL94 5VA),
antracyt, potpotysk, RAL 7016

Wymiary (wys. x szer. x gt.)

ok. 127 x 96 x 60 mm

Masa

ok.135¢g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Descriere functionala
© Modul cu 2 relee cu circuite in forma de C cu functie de feedback.
Fiecare iesire este prevazuta cu contact normal deschis (NO) si normal inchis (NC).
lesirile nu sunt supravegheate.
Cablare 1 2 3 10 11 12
Nr. Nume Conexiune
NC1
C1 Releu zona 1 AT “AQOM AN~
NO1 N g8 858 [
10 NC2 I T T
11 C2 Releu zona 2 s
12 NO2
15 FB1 + <
Feedback zona 1 =
16 FB1 - 8 ——
=
21 FB2 + = mE
Feedback zona 2 FF2
22 FB2 - =
EE ]
i T
é PERICOL DE ELECTROCUTARE! 0 - o i
Pericol de moarte la contactul cu piesele — = 3
PERICOL | si cablurile aflate sub tensiune. S 7 S7)
p Deconectati sursa de alimentare inainte de
a conecta echipamentul!
15 16 21 22

Specificatii tehnice

Elemente de indicare/operare

4 leduri (2 rosii, 2 galbene) / 2 taste (test led)

Tensiune de intrare (min - max)

20vCC-30VvCC

Curent de reactie

Maxim 8,5 mA per zona

Tensiune de iesire feedback Maxim 30V CC
Consum maxim de energie

- mod standby 13,5 mA

- cu ambele relee actionate 53,5 mA

Capacitate maxima contacte releu

5Ala120V/230V CA sau 5Ala30VCC

Sigurante F1=T6,3A, F2=T6,3A
Temperatura de functionare -5°C...50°C
Temperatura de stocare -20°C...60°C
Umiditate relativa permisa max. 95%

Material si culoare carcasa

Plastic ABS Cycolac VW300 (UL94 5VA),
antracit semi-lucios, RAL 7016

Dimensiuni (H x | x A)

aprox. 127 x 96 x 60 mm

Greutate

aprox. 135 g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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OnucaHue MPpUHLUTIA AEHUCTBUA

O 2-X KOHTYPHbIM peAerHbl MOAYAb C KOHTakTamMu Tutia C ¢ obpaTHOM CBA3bIO.
KaxkablM BbIXOA OCHalleH HopMaAbHO OTKPbITbIM (NO) M HopManbHO 3akpbiTbiM (NC) KOHTaKTOM.

BbIXOAbl HE KOHTPOAUpPYHOTCA!

TToAKAIOUEHHUA 1 2 3 10 11 12
Mo3. | MapkupoBKa CoepuHeHHe
NC1
C1 Pene 30HbI 1 | N hommong -
NO1 0 so¢ ga8 ]
10 NC2 i T
11 C2 Pene 30HbI 2
12 NO2
15 FB1 + .
ObpatHas cBA3b 30HbI 1 N
21 FB2 + :
ObpatHas cBA3b 30HbI 2 = LF_F2 o
22 FB2 - e
Bl ]
I T
[ FB1 FB2 [
OMMACHOCTDb MOPAXXEHUA SAEKTPOTOKOM! = = |
A e —
OTacHOCTb TMOPAXEHUA ISAEKTPUUECKUM TOKOM TIpH

TIARIT

TIPUKOCHOBEHHUHU K TIPOBOAAM U AETAAAM TTOA HaMmPA)XKeHUeM.
P Tlepea MoakAtoueHHeM 0BOPYAOBaHWA OTKAIOUWUTL MUTaHKe!

TexHUUYeckoe omUcaHue

IAEMEHTbI UHAMKALMK [ paboThl

4 LED (2 KpacHbIX, 2 3eAeHbix) / 2 knaBuwu (TecTt LED)

HampsaxeHue Ha Bxoae (MUH - Makc)

20 B mocT. Toka - 30 B mmocT. ToKa

Tok B Lemnn obpaTHON CBA3MU

Makcumym 8,5 MA Ha 30HY

HampsixeHne obpaTHOM CBA3M Ha BbIXOAE

Makcrmym 30 B mocT. Toka

MakcuManbHoe n0Tpe6/\eH|4e TOKa
- PEXUM OXNAAHUA
- 3apencTBOBaHbI 06a pene

13,5 MA
53,5 MA

Makc. AOTTYCTUMaA MOWHOCTb OTKAKOYEHUA
KOHTAaKTOB pene

5 Anpun 120 B/230 B mepem. Toka uan 5 Amipu 30 B
MOCT. TOKa

TpeAoXpaHUTeEAr

F1=T6,3A, F2=T6,3A

Pabouas Temmnepartypa -5°C...50°C
Temmiepartypa XxpaHeHuA -20°C...60°C
AoTyCTUMasa OTHOCUTEeAbHaA BAAXHOCTb Makc. 95%

MaTtepuan M UBET Kopryca

MaacTtmacca ABS Cycolac VW300 (UL94 5VA),
TTOAYyMaToBbIM aHTpauuT, RAL 7016

Pasmepbl (B x LL x T)

mprbans. 127 x 96 x 60 Mm

Bec

mpubamns. 135

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Funktionsbeskrivning

o 2 kretsform-C relamoduler med aterkoppling.
Alla utgfngar ar forsedda med normalt 6ppna (NO) och normalt stangda (NC) kontakter.

Utgingarna 6vervakas inte!

Anslutningar

FARA

utrustning!

delar och kablar.
p Koppla bort strommen innan du ansluter

— - 1 2 3 10 11 12
Pos. | Markning Anslutning
NC1
C1 Zon 1 rela A\_ €CAUT|0N€ A\_
NO1 lss: 288
10 [ NC2 H F——
11 C2 Zon 2 rela
12 NO2
15 FB1 + Aterk ’ . |
e B1- erkopplingszon g -
21 FB2 + . -] | ——
Aterkopplingszon 2 Z| [H F2| ||M®
22 FB2 - L |
HE ]
RISK FOR ELEKTRISKA STOTAR! I “ — “ ;2 I
A Livsfara vid kontakt med stromférande = = |
N (/) N (/)

Tekniska specifikationer

Indikerings- / driftselement

4 |lysdioder (2 x réd, 2 x gron) / 2 knappar (test av lysdioder)

Inspanning (min - max)

20 V till 30 V likstrom

Aterkopplingsstrom

Maximalt 8,5 mA per zon

Aterkopplingsutspanning

Maximalt 30 V likstrom

Maximal stromférbrukning
- vilolage
- med bada relder aktiverade

13,5 mA
53,5 mA

Max. reldkontaktniva

5 Avid 120V / 230 V vaxelstrom eller 5 A vid 30 V likstrom

Sakringar

F1=T6,3A,F2=T6,3A

Driftstemperatur -5 °C till 50 °C
Férvaringstemperatur -20 °C till 60 °C
Tillaten relativ luftfuktighet max. 95%

Inkapslingsmaterial och -farg

ABS-plast Cycolac VW300 (UL94 5VA),
halvglattad antracit, RAL 7016

Matt (H x B x D)

ca 127 x 96 x 60 mm

Vikt

cal35g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Funkcionalni opis
o Modul releja C z dvema tokokrogoma s povratno povezavo.
Vsak izhod je opremljen z normalno odprtim (NO) in normalno zaprtim (NC) kontaktom.
Izhodi niso nadzorovani!
Elektricna povezava 1 2 3 10 11 12
Pol. | Oznaka Povezava
NC1
Cl Rele obmogja 1 l_ “AQOM I
NO1 0 gs¢ 558 [
10 NC2 ! )
11 C2 Rele obmocja 2 =
12 NO2
15 FB1 + <
Obmocdje povratne povezave 1 % I
16 FB]. = = e e —
=
21 | FB2+ B = [H P ||"®
Obmocdje povratne povezave 2 .
22 FB2 -
mE ]
I T
- ] B B [
CE NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA! — e |
Smrtna nevarnost pri stiku z deli pod napetostjo in Zicami. 2% S
NEVARNOS Sl weg e . . .
T P Pred prikljucitvijo opreme izklopite napajanje!

Tehnic¢ne specifikacije

Indikacijski / delovni elementi

4 LED indikatorji (2x rdeci, 2x zeleni) / 2 tipki (testni LED indikator)

Vhodna napetost (min. - maks.)

20vDC-30VDC

Povratni tok

Maksimalno 8,5 mA na obmocje

Povratna izhodna napetost

Maksimalno 30 V DC

Maksimalna poraba toka
- stanje pripravljenosti
- s sprosCenima obema relejema

13,5 mA
53,5 mA

Maks. moc¢ kontakta releja

5 A pri 120 V/230 VAC ali 5 A pri 30 VDC

Varovalke F1=T6,3A,F2=T6,3A
Delovna temperatura -5°C...50°C
Hrambna temperatura -20°C...60°C
Dovoljena relativna vlaga maks. 95%

Material in barva ohisja

ABS plastika Cycolac VW300 (UL94 5VA),
polsijajni antracitni, RAL 7016

Dimenzije (V x S x G)

pribl. 127 x 96 x 60 mm

Masa

pribl. 135 g

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
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Fonksiyonel aciklamalar

O Geri beslemeli, 2 Devre sekilli C rélesi modul.
Her bir ¢cykyt normal de agyk (NO) ve normalde kapaly (NC) kontak ile donatylmyttyr.

Cykytlar denetlenmez!

Kablo baglantisi

10 11 12

Konum. | lsaret Baglanti
1 NC1
2 c1 Bolge 1 rolesi o AT § caumon 4 A~
> NO1 [ 258 g338 |
10 NC2 I T T
11 C2 Bolge 2 rolesi e
12 NO2
15 FB1 + -
Geri besleme boélgesi 1 &
16 FB1 - g e
21 FB2 + 3 Em
Geri besleme boélgesi 2 =| LF_F2
22 FB2 - e
EE ]
I T
é ELEKTRIK CARPMASI RiSKi! O . el

Canli parcalar ve kablolara temas edilmesi SK S 7)
TEHLYKE durumunda o6liim tehlikesi vardir.

p Donanimi baglamadan 6nce gl baglantisini kesin!

Teknik Ozellikler

Gosterge / calisma 6geleri

4 LED (2 x kirmizi, 2 x yesil) / 2 Tus (LED testi)

Giris gerilimi (min - maks)

20vDC-30VDC

Geri besleme akimi

Bolge basina maksimum 8,5 mA

Geri besleme cikis gerilimi

Maksimum 30 V DC

Maksimum akim tiiketimi
- bekleme modu
- her iki role de etkinken

13,5 mA
53,5 mA

Maks. role kontak degeri

120 V/230 V AC’de 5 Aveya 30 VDC’de 5 A

Sigortalar F1=T6,3A,F2=T6,3A
Calisma Sicakligl -5°C...50°C

Saklama Sicakligi -20°C...60°C

izin verilen bagil nem maks. 95%

Muhafaza malzemesi ve rengi

ABS plastik Cycolac VW300 (UL94 5VA),
yari cam antrazit, RAL 7016

Boyutlar (Y x G x D)

yaklasik 127 x 96 x 60 mm

Agirhk

yaklasik 135 g
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